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MYSTERY OF FAITH • MISTERIO DE LA FE 
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INTRODUCTORY RITES • RITOS INICIALES  
 

HYMN • HIMNO  Immaculate Mary / Del Cielo Ha Bajado 

LAMB OF GOD • CORDERO DE DIOS 

COMMUNION PROCESSION • PROCESIÓN DE COMUNIÓN  
HYMN •  HIMNO  Magnificat! 

Music Reprinted with permission OneLicense.net # A-721863 

KYRIE, ELÉISON 

GLORIA 

CONCLUDING RITES • RITO DE CONCLUSIÓN 
 

BLESSING & DISMISSAL /  BENDICIÓN & DESPEDIDA 

HYMN • HIMNO  Hail, Holy Queen 

Music: Missa Simplex, Richard Proulx, 1937-2010; Apt. by Michael O’Connor, O.P. © 2010, 2011, WLP/GIA Publications, Inc. 



LITURGY OF THE WORD • LITURGIA DEL PALABARA 
 
READING I • PRIMERA LECTURA                Apoc 11, 19; 12, 1-6. 10  

(Proclaimed in English/Proclamado en Ingles)     

  
Se abrió el templo de Dios en el cielo y dentro de él se vio el arca de la 
alianza. Apareció entonces en el cielo una figura prodigiosa: una mujer en-
vuelta por el sol, con la luna bajo sus pies y con una corona de doce estrellas 
en la cabeza. Estaba encinta y a punto de dar a luz y gemía con los dolores 
del parto. Pero apareció también en el cielo otra figura: un enorme dragón, 
color de fuego, con siete cabezas y diez cuernos, y una corona en cada una 
de sus siete cabezas. Con su cola barrió la tercera parte de las estrellas del 
cielo y las arrojó sobre la tierra. Después se detuvo delante de la mujer que 
iba a dar a luz, para devorar a su hijo, en cuanto éste naciera. La mujer dio a 
luz un hijo varón, destinado a gobernar todas las naciones con cetro de hie-
rro; y su hijo fue llevado hasta Dios y hasta su trono. Y la mujer huyó al de-
sierto, a un lugar preparado por Dios. Entonces oí en el cielo una voz pode-
rosa, que decía: “Ha sonado la hora de la victoria de nuestro Dios, de su 
dominio y de su reinado, y del poder de su Mesías”. 

PSALM 45 • SALMO 44 The Queen Stands 

1. The queen takes her place at your right hand in gold of Ophir..              
 Hijas de reyes salen a tu encuentro; de pie a tu derecha está la reina, enjoyada con 
 oro de Ofir. 

2. Hear, O daughter, and see; turn your ear, forget your people and your     
father’s house.        
 Escucha, hija, mira y pon atención: olvida a tu pueblo y la casa paterna, 

3. So shall the king desire your beauty; for he is your Lord.                
 El rey está prendado de tu belleza; ríndele homenaje, porque él es tu señor.  

4. They are borne in with gladness and joy; they enter the palace of the king. 
 Entre alegría y regocijo van entrando en el palacio real. 

 

READING II • SEGUNDA LECTURA                1 Cor 15:20-27  

(Proclaimed in Spanish/Proclamado en español) 
         

Brothers and sisters: Christ has been raised from the dead, the firstfruits of 
those who have fallen asleep. For since death came through man, the resur-
rection of the dead came also through man. For just as in Adam all die, so 
too in Christ shall all be brought to life, but each one in proper order: 
Christ the firstfruits; then, at his coming, those who belong to Christ; then 
comes the end, when he hands over the Kingdom to his God and Father, 
when he has destroyed every sovereignty and every authority and power. 
For he must reign until he has put all his enemies under his feet. The last 
enemy to be destroyed is death, for “he subjected everything under his 
feet.”  

 

ACCLAMATION • ACLAMACIÓN  Alleluia! 

Mary is taken up to heaven; a chorus of angels exults.  
María fue llevada al cielo y todos los ángeles se alegran.  

 

GOSPEL • EVANGELIO            Lc 1, 39-56  
(Proclaimed in English/Proclamado en Ingles) 
 

En aquellos días, María se encaminó presurosa a un pueblo de las montañas 
de Judea, y entrando en la casa de Zacarías, saludó a Isabel. En cuanto ésta 
oyó el saludo de María, la creatura saltó en su seno. Entonces Isabel quedó 
llena del Espíritu Santo, y levantando la voz, exclamó: “¡Bendita tú entre las 
mujeres y bendito el fruto de tu vientre! ¿Quién soy yo para que la madre de 
mi Señor venga a verme? Apenas llegó tu saludo a mis oídos, el niño saltó 
de gozo en mi seno.  

Dichosa tú, que has creído, porque se cumplirá cuanto te fue anunciado 
de parte del Señor”. Entonces dijo María: “Mi alma glorifica al Señor y 
mi espíritu se llena de júbilo en Dios, mi salvador, porque puso sus ojos 
en la humildad de su esclava. Desde ahora me llamarán dichosa todas las 
generaciones, porque ha hecho en mí grandes cosas el que todo lo pue-
de. Santo es su nombre y su misericordia llega de generación en genera-
ción a los que lo temen. Ha hecho sentir el poder de su brazo: dispersó 
a los de corazón  altanero, destronó a los potentados y exaltó a los hu-
mildes. A los hambrientos los colmó de bienes y a los ricos los despidió 
sin nada. Acordándose de su misericordia, vino en ayuda de Israel, su 
siervo, como lo había prometido a nuestros padres, a Abraham y a su  
descendencia para siempre’’. María permaneció con Isabel unos tres me-
ses, y luego regresó a su casa.  
 

HOMILY • HOMILÍA  
PROFESSION OF FAITH • PROFESIÓN DE FE 
UNIVERSAL PRAYER • ORACIÓN UNIVERSAL    

 
 V. Roguemos Al Senor  R. Señor, Escucha Nuestro Oración 
 V. We Pray to the Lord  R. Lord, Hear our Prayer 

 

LITURGY OF THE EUCHARIST • LITURGIA DE EUCARÍSTICA 
 

STEWARDSHIP - Please consider contributing to our mission here at 

BCAP by scanning the QR Code to make a donation. Thank you! 

 

PREPARATION OF THE ALTAR AND GIFTS •  
PREPARACIÓN DEL ALTAR Y DE LAS OFRENDAS 
HYMN •  HIMNO  Adiós, Reina del Cielo 

1. De tu divino rostro me alejo con pesar;         
permíteme que vuelva tus plantas a besar. 

2. Adiós, Reina del cielo, Madre del Salvador,          
dulce prenda adorada de mi sincero amor. 

3. De tu divino rostro la belleza al dejar,           
permíteme que vuelva tus plantas a besar. 

4. A dejarte, oh María, no acierta el corazón:            
te lo entrego, Señora, dame tu bendición. 

5. Adiós, hija del Padre; Madre del Hijo, adiós;          
del Espíritu Santo, oh casta esposa, adiós. 

6. Adiós, oh Madre Virgen, más pura que la luz:           
jamás, jamás me olvides delante de Jesús. 

7. Adiós, del cielo encanto, mi delicia y mi amor;      
adiós, oh Madre mía, adiós, adiós, adiós.  


